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PEAJIIBAINIA NPUHOUIIIB COINIOCEMIOTUKHN Y HABUAHHI CTYJAEHTIB
IHO3EMHUM MOBAM

IMPLEMENTATION OF THE PRINCIPLES OF SOCIOSEMIOTICS IN TEACHING
STUDENTS FOREIGN LANGUAGES

YV cmammi poszensioaromuecs nepcnekmu6u 3anpoeaodicentss NPUHYUNIG COYioceMiomuKuy y
cucmemy HAGYAHHA THO3EMHUX MO6 Yy GUWUX HAGUATLHUX 3AKIAOAX HAWOI Oepiicasi.
IIpoananizosano noznsaou 3apyoidicHUX YYyeHux wooo ocooaU80Cmell CHPUIIMAHNA AGMEHMUYHUX
IHUOMOBHUX MEKCMI8 6 AKOCMI COYIANbHUX QKmi6 KOMYHIKayil cy0'ekmamu HABYAHHS,
OOTPYHMOBAHO OOYINILHICMb  3AUTYYEHHS. MEKCMOB020 NIOX00y 00 HAGYAHHS THO3EMHUX MO8
CIYOeHmMIB, OKpeCleHi MONCIUBOCII MOOepHI3ayii nioxo0ie 00 po36UMKy MOBHOI ocobucmocmi
cmyoenma. Aemopom axkyeHmosano HeoOXIOHICMb OHOGNEHHS Ui GUOO3MIHIOBAHHS HAGYAIbHUX
NIQHI8 Mma Npocpam 3 THOZEMHUX MO8, A MAKONC Kpumepiie 6i060py IHULOMOBHUX HABYAILHUX
mamepianie 01s cmyoenmis yHigepcumemis. Texcmose HABUAHHA PO32TSA0AEMBCSL 6 AKOCH
NPAKMUYn020 NioXo0y 3aCMOCYBANHS K020 30ammne ONMUMI3Y6amu po3e si3auHs npooiem
HABYAHHS THO3eMHUX MOG, 00 '€KMUGHO OYIHUMU Pi6eHb PO3GUMKY MOGHUX MA MOBIEHHEGUX
YMIHb MA HAGUYOK, ONMUMIZYEAMU NPOYEC OBONOOIHHA IHO3EMHOIO MOBOIO.

Kniwowuosi cnoea: naguanus [HO3eMHUX MOB, CeMIOMUKA, KOMYHIKAMUGHI 30600HHA,
mexcm, mexcmoeuii nioxio.

In the article the prospects of introducing the foundations of social semiotics into the
educational process are specified and the perspectives of implementing pedagogical concepts of
social semiotics in the process of teaching foreign languages are considered. The authors
analyzed the standpoints of foreign scholars concerning the contribution of the students’
semiotic work into the educational process, determined the peculiarities of perception of
authentic and educational texts as social communication acts and established the ways of
revising the approaches to formation of a language individual. It is stressed, that to fulfil the
tasks of social semiotic pedagogy it is expedient to implement the text-based approach into the
process of teaching foreign languages. The students’ awareness about the semiotic potential of a
text along with their understanding of the importance of the proper choice of linguistic and
grammar means for the cumulative meaning of a text and the capacity of its impact on readers
should be of crucial importance. For this reason, text analysis and other types of text activities
are extensively used in the process of teaching Ukrainian and foreign languages. The authors
established that integration of foundations of social semiotics into the process of teaching
languages should envisage transforming the principles of the methodology of language teaching,
altering approaches to teaching thereof, designing new programmes and criteria for selecting
teaching resources. Introducing the foundations of social semiotics into the process of teaching
foreign languages should provide greater opportunities to renovate and reconsider the content
of teaching syllabi and curricular on foreign languages, and therefore, approaches to teaching
languages.

Key words: teaching foreign languages, semiotics, communicative activities, text, text-
based approach.
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IMocTanoBka npo6aemu: Ha cydacHOMy eTari 1HO3€MHI MOBH BCE OLTBIIT iICTOTHO
BITUBAIOTh HA y3BUYA€HE JKUTTA MOIuHU. OTKe, MABUINEHHS ¢(peKTUBHOCTI HABYAHHS
1HO3EMHHX MOB Yy 3aKlaJax oOCBITH HAOyBa€ aKTyalnbHOCTI. BITUM3HIHUMH Ta
3apyOi’KHIMH BYEHHUMH 3A1ACHEHI YHCICHHI MPAKTHYHI Ta TEOPETHUHI TICHUXOJIOTIUHI U
JHTBOJUAAKTHYHI  JOCII/DKCHHS, TPUCBIYCHI AaKTyaJbHUM TIHTAHHAM HABYAHHS
1HO3EMHHX MOB, PO3BHUTKY MOBHOI CBIJOMOCTI YYHIB Ta (DOPMYyBAaHHIO MOBHHX Ta
MOBJICHHEBHX YMIHb T4 HABHYOK. BTIM OKpemi 3aBJaHHS HAaBYAHHSI 1HO3EMHHX MOB, a
camMe MOTHBAIlS O BUBYCHHS 1HO3EMHHUX MOB, BIAMOBIIHICTh HABYAHHA MOB HAOyTOMY
OOCBIAY CTYIOEHTIB, MDKOPEAMETHI 3B A3KHM Ta (paxoBE CHPAMYBAaHHA HaBYAHHA
1HO3EMHHMX MOB, IHTETpallii HOBALIA TICHXOJOTIYHOI HAYKH IO Taiay3l HaBYaHHA
1HO3EMHHX MOB € TIPEAMETOM HAyKOBHX JAMCKYCIH. Y I{# CTAaTTI MU PO3IIITHYJH OJHY 3
TaKAX TOJEMIYHUX MPOOJIEM, a caMe, BOPOBA/DKEHHA TOJO0KEHb TEKCTOBOTO MIAXOLY Y
MPOLIEC HABYAHHS 1HO3EMHUX MOB Ha 3acagax ceMiOTHYHOI mapaaurmu. Llsg ctaTTs Mae Ha
METI He nmme TMpoiHGOPMYyBaTH HAYKOBHH 3arajl MIOAO TOTEHINATy 1HTerparii
MPUHITAIIB TEKCTOBOTO TMIAXOAY TiJ Yac HABYAHHSA 1HO3EMHHX MOB 3 OISy Ha
3apyODKHHN TTOCBIA, ale W yKa3aTH Ha TOTCHINWHI TIEPeBaru 3acTOCYBAaHHS 3acaj
TEKCTOBOTO TIAXOMY W OCHOB CEMIOTHKH B MPAKTUKY HABUYAHHS 1HO3EMHHX MOB Ha yCIX
OCBITHIX €Tarax.

AHaJi3 0CTaHHIX J0CJixKeHb i myOJikanii: [limBamuHu corioceMioTHKH Ta il
BIUTMB HA OCBITHIO cdepy BukmanaeHi B podotax b. Jlepesianka (Derewianka, B.),
K. Kpamma (Kramsch, C.), TI. Kpeca (Kress, G.), T.Jleyena (Leeuwen, T.),
Jbk. Maptuna (Martin, J.), II. Mikana (P. Mickan). M. Xammpes (Halliday, M.),
P. Xomxa (Hodge, R.). JlominbHICTh BIPOBAKEHHS OCHOB TEKCTOBOTO MIAXOIy B
HABYAJIBHUHM TPOTIEC 3 THO3EMHUX MOB OyJia TIpOaHAMI30BaHA TAKAMHU JOCIITHHKAMH, SK
X. Makcim  (Maxim, H.), b. Mapriaec (Martinez, B.), JIx. PiBepa (Rivera, J.),
JIx. Piuapnc (Richards, J.), M. Xapr (Hart, M.).

HayxkoBi 3aBgaHHsI CTATTi — MPOAHAI3YBATH MOTIIAAH 3apyO1’KHIX YUYEHUX MO0
PO COIIOCEMIOTHKHA B HABYAIIBHOMY TIPOLIECI 3 THO3EMHHX MOB, PO3KPUTH CTEHH(DIKY
CHPUHAMAHHA aBTCHTUYHHX 1HIIOMOBHHUX CyO'€KTaMHU HaBYAHHS.

Metra poGoTHM — BHBYHMTH MOTECHINAN 3aNMPOBAKCHHS TOJIOKEHD COINATbHOL
CEMIOTHKH Ta TEKCTOBOTO MIAX0AY Y HABYAIHHHUM MPOLEC 3 THO3EMHUX MOB.

Bukiag ocHOBHOro marepiajy aociaimkeHsi. PO3risaag MOBHUX SIBHIN 3 TIO3HINH
COLIIOCEMIOTHKH 3yMOBJIFOE€ 3aCTOCYBAHHS TOJIOKEHB TEOPIi CHCTEMHOI (DYyHKINIOHATBHOT
THTBICTUKH, po3pooneHoi M. XammaeeMm. Y paMkax Iri€i Teopii MOBa pO3ITIAAA€ThCA K
¢dopMa IisTBHOCTI, SK BTUIEHHS CYCIUTBHHUX CTOCYHKIB Ta mporeciB. OyHKINOHAIBHAN
MAX1[ BUCTYTAE TPOBITHUM (DAKTOPOM HANArODKEHHS Ta PO3BUTKY 3B SA3KIB MDK
CeMIOTHKOI0 Ta coriymoM [3]. OkpiM BHBYEHHS MAaTeplalbHHUX 3aCO0IB KOMYHIKAIii Ta
NUIAX1B IXHPOTO COLIATBHO PETTIAMEHTOBAHOTO BIKHUTKY, COIIaIbHA CEMIOTHKA OKPECITIOE
CTIIOCOOM BUKOPUCTAHHA CEMIOTHYHUX PECYPCIB I CTBOPEHHA KOMYHIKATUBHUX TOIH 1
s iXHBO1 1HTEpHpeTamii y Tpomeci coranbHoi B3aemomii. CeMIOTHYHWH TIiAXiT
nepeadavyae 3aCTOCYBAHHS 1THCTPYMEHTAPIIO 13 COIIAPHUX Ta TYMAaHITAPHUX HAYKOBHX
rajfy3ei: MOBO3HABCTBA, TEOP1i KOMYHIKAIIi, KyJbTYPOJOTii, ICUXOJIOT1i, TEOPli TEKCTIB.
[IpoanamzyeM0 TepCHIEKTHBH €()EKTHBHOTO TOE€THAHHA CEMIOTHKH, MOBO3HABCTBA W
MEJAroTiK|, a caMe, CEMIOTHYHY POOOTa CTYAEHTIB TN 4Yac OBOJIOMIHHA 1HO3EMHUMH
MOBAMH.

3a cnocrepexkenasm . Masepe (Mavers, D.), cemiotuuna pobOoTa mija dYac
BHBUYEHHS 1HO3EMHHUX MOB T€peI0avae 3aCTOCYBAHHI MYJIbTUMOJANBHOI 1HTEpIIpeTaLii 1
BHCITOBJICHHS 3HAYCHb 3 OTIBAY HA COIIAllbHYy CHUTYyariro HaBuyaHHS [8]. MopmambHICT
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BBKAETHCA “KIFOYOBHM TApaAMETP aHAI3Y TOTO, SIK JIFOJH BHKOPHUCTOBYIOTH PECYPCH,
o0 y TPOIECi CHINKYBaHHS BHCIIOBUTH ICTHHHICTh a00 JAOCTOBIPHICTH CBOIX YSABJICHB
PO CBIT, HE 3aJIEXKHO BiJ| TOTO, YA € BOHH (PAKTOM a00 BUTAJKOIO, IMHAPOIO TPABI0I0 a00
mpunymeHHsM”. PO3BHTOK Ta TOmMMPEHHA 1HPOPMAMIWHWX, KOMYHIKAIIHHUX Ta
mU(POBUX TEXHOJOTIH 3yMOBHB TEPEXiA Bl MOHOMOJANBHOCTI, TOOTO CYKYITHOCTI
CIOCOOIB  PO3MOBCIO/DKEHHA 1HQOPMAIIHHUX JaHWX Yepe3 BIMOCOONCHI KaHAIH
CHPUUHATTSA, 0 MYJIbTUMOJATBHOCTI, KA Tepeadavyae 1HTErpariio pi3HUX KaHamiB. Y
IbOMY KOHTEKCTI Bi3yajbHI €IEMEHTH 3aCTOCOBYIOTHCS JJIS BIATBOPCHHS CKJIAHUX IS
PO3YMIHHS 1 CHIPUUHATTA iaew Ta oOpasie. . Kpecc 3a3Hauae, SKmo B MOBO3HABCTBI
BIIMPABHUM ITyHKTOM PO3yMOBOI1 JISUTBHOCTI € MOBA, & CAME YCHE MOBJIEHHS a00 MMUCHMO,
TO B MYyJIBTHMOJAIBHOCTI MaTeplajbHI PECYpPCH MOBH CBOEIO OaraTOYHCENBHICTIO W
PI3HOMAaHITHICTIO TIEPEBAKAIOTh MOBJIEHHA Ta THCHMO [6]. BuBuaroum KOMyHIKaTHBHI
akty, T. JleyeH nmpuinIoB 10 BUCHOBKY TIPO TE, IO TBOPEHHA MYJIBTHMOJATBHUX TEKCTIB
nepeadayae 3aCTOCYBaHHSA YOTHPHOX THUIIB CEMIOTHYHHX PECYPCIB, a caMe:

— PUTMY AU HAJAAHHSA 3B A3HOCTI M CMUCIIOBOI CTPYKTYPH TOISIM, IO PO3TOPTAIOTHCS
y vaci;

—  KOMIIO3MIIi1, MO 3a0e3Mevye MPOCTOPOBY OPTraHi3alliio TEKCTY;

— 3B’A3HOCTI 1H(pOpMAINi IS 3MIIHEHHS KOTHITHBHHX 3B S3KIB MK €JICMEHTaAMH
1H(pOopMATIi;

— manory IUid CUPUSHHS PO3YMIHHS HUIAXIB 3aCTOCYBAHHA CTPYKTYPH Oeciay s
JOOCTI/DKEHHA 3B’ SI3KIB MUK CEMIOTHYHHUMH PECypcaMH, IO BHUKOPHUCTOBYIOTHCH Y
MYyJIbTHMOJAIBHAX TeKcTax) [7, ¢. 180-267]. OOcar MynbTUMOJANBHUX TEKCTIB Y
MOCTIHHO 301TBIIYETHCSA, TPAHC(HOPMYIOUH KIFOUOB1 ACTIEKTH MOBJICHH.

OO013HAHICTh MOAO0 CEMIOTHYHUX MOJKIIMBOCTEH TEKCTIB, a TAKOXK YCBITOMIICHHS
BILTUBY HAJIEKHOTO BHOOPY JIEKCHKOTPAMATHIHHUX 3aC001B HA 3arabHHAN 3MICT TEKCTY Ta
MPOAYKTUBHICTh WOTO BIUIMBY HAa 4YWTa4diB € KOopucHuUM. Came TOMY aHami3 TEKCTIB W
MOA10H1 BUIH POOOTH 3 TEKCTAMHU ITOBCIOTHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS TMiJI YaC HABYAHHS MOB,
30KpeMa 1Ho3eMHHUX. lleW BWJ HABYAIBHOI MSIBHOCTI AHAMI3YETHCS B JOCIIIKEHHIX
B. bayuepa (Bowcher, W.), I'. Bimpsimca (Williams, G.), b. lepeBianka
(Derewianka, B.), JIx. Maprina (Martin, J.). BueHi m#mmm BHCHOBKY TpO Te, IO
BHBYCHHA 1HO3EMHOI MOBH BIAMOBITHO [0 TPHHIIHINB COIMIOCEMIOTHKH, a caMe SsK
3araJlbHOJIFOICHKOTO PECYpPCY BHUCIIOBJIEHHS, KOHCTPYIOBAaHHA Ta PO3yMIHHA 3HAYCHB,
moTpeOy€e BUKOPUCTAHHS BUKIIOYHO ABTCHTHYHHUX MOBHHUX 3PasKiB, SKI 37JaTHI TOYHO
MPEICTABIATA COLIOKYIBTYPHHH KOHTEKCT 1 CTIOPITHEH] C(EepH CYCHUTBHOI MISUTBHOCTI.
Hocmigauku B. I'pabe (Grabe, W.), ®@. Jlyoin (Dubin, F.), . Ecxi (Eskey, D.)
ABTCHTUYHUMH BBAKAIOTh TEKCTH, sIKI OyJIM CTBOPEHI caMe /ISl HOC1iB TIeBHOT MOBH. Taki
TEKCTOB1 3pa3kd BYEHI HA3MBAIOTh “TIpUpoaHuMu. (natural), ToOTO “B3IpUHAMH
BHYyYyBaHOI MOBH, SKI BHKOPHUCTOBYIOTH HOCII MOBH [UIS JOCATHEHHA ABTEHTHYHHX
KOMYHIKaTUBHHX e [1, ¢. 137].

3anpoBa/UKEHHA TPHHLHUINB CEMIOTHYHOTO TIAXOAY Yy TIPOLEC HABYAHHA
1HO3EMHHX MOB JIO3BOJIIE 3 SICYBaTH, AK 3aBIAKH TEKCTaM CTYACHTH JOIYyYalOTHCA IO
KOHCTPYIOBaHHS 3HaueHb. M. Xammaed 3a3Havae: “Ha BCiX eTamax BHUBYEHHS MOBH
YYCHb Ma€ BHOYIOBYBATH MEBHHUM pecypc. Ajie Tie pecypc 0COOMBOTO THITY: PECYPC I
CTBOPEHHS 3HAYEHHSA. Sl HA3WBarO HOTO “NMOTEHINAN 3HaYeHb . He 3amexHo B TOTO, YK
1HAMBIAYYM OTIAHOBY€E PIAHY MOBY, UM HABYAETHCA YUTATH W MHCATH, YA BUBYAE OPYTY
ab0 1HO3eMHY MOBY, NPHPOJHHWYI HAYKH, MAaTEMATHKy, YA OBOJIOMIBAE CTHJISMH
MUCHMOBOTO MOBJICHHA — BCE€ Lie € (opMamMH TOTEHINamy 3HadeHb [4, c. 274]. Orxe
BHBUYEHHS MOBH TI€peA0avae OBOJOJIHHA HABUYKOIO BHCIIOBIIEHHS 3HAYEHbD, PO3IMIUPEHHSA
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pecypcHOi 0a3W CHCTEMH MOBH 3a/J11 BHPAKECHHS W CHPUUHATTS 3Ha4eHb. [1. Mikan
HATOJIONIY€, N0 HABYAHHS 1HO3EMHHX MOB YMOXIIHBITIOE TIPOIIEC COINAM3AIli CTYJACHTIB
B CEHCl KOHCTPYIOBAHHA 3HAYEHb 3a JOTIOMOTOK) TEKCTIB, CIPAMOBaHE (HOPMYyBAHHA
JTUCKYPCHBHHUX PECYPCIB CTYJEHTIB JJIs 3a0€3MEeUeHHS IXHbOI y4acTi B aKTaX TBOPEHHS
3HaY€Hb B comiampHOMy KOHTekcTi [10]. Omke 3acTocyBaHHS 3acajx CEMIOTHYHOL
MapagurMy il 9aCc HaBYAHHS 1HO3EMHHX MOB CITPHSA€ TIOOYJIO0BI 3B A3KIB MIJK MOBOIO Ta
MIEBHOO COIIATBHOIO CTPYKTYPOIO, SIKA BHCTYTA€ OAHUM 3 MPOSABIB CYyCHIIBHOI CHCTEMH,
Ta MK MOBOIO ¥ CEMAHTHYHOIO CHCTEMOIO.

3amyyeHHs OCHOB COINIOCEMIOTHKH A0 TIPOIECY HABYAHHA 1HO3EMHHX MOB
3yMOBJIIOE TpPaHC(OPMAIFO 3acaa METOJOJOTIi HABYAHHS 1HO3EMHHX MOB, HOBHX
MAXOMIB 0 iXHBOTO HABYAHHS, PO3POOKH MPOTpPaM Ta KPUTEPIiB BIAOOPY HABYAIHHHX
matepianis. Bueni M. bonx (Bond, M.), E. Jlonec (Lopez, E.), C. Uy (Chu, P.) Bka3yroTts
HA Te, IO Yy Tajy3l HABYaHHS 1HO3EMHHX MOB JIOC1 3aCTOCOBYIOTHh TPAJUIIWHAN MiAX1d, B
MEKax SKOTO TpaMaTHKa Ta JIEKCHKA PO3TIANAIOTHCA B SKOCTI 0a30BHUX CTPYKTYPHHX
KOMIIOHEHTIB, AKI HE TOB’s3aH1 O€3MOCEPETHBO 3 TEKCTAMH, Ta TO30aBJIeHI HEOOX1THOTO
CEMAHTHYHOTO HABAHTAKCHHSA, HEXTYIOUM HEOOXITHICTIO 3B 3Ky TEKCTY T4 KOHTEKCTY.
3a CHOCTEPEKEHHAMH JIOCHTIJIHHMKIB, HEPIAKO camMi METOMONOrl HABYaHHS MOB,
cupsMoBaHi Ha (HOPMyBaHHA Ta PO3BUTOK KOMYHIKATHBHMX HAaBHYOK, HACIIPaB/l
MPETAPYIOTh TEKCT, MOIUIAIOYHA HOTO HA YaCTUHH, 3BYKYIOTh JIUCKYPC TEKCTY /IO Ha60py
rpaMaTHYHUX SBUII Ta JIEKCHYHUX OAMHUIL. OTKE CTy/IEHTaMH, SIKI BUBYAIOTH 1HO3EMHI
MOBH, JOBOJWTHCS BIATBOPIOBATH TEKCTOMOMIOHI OO €KTH s 3OIHCHEHHA AaKTy
komyHikamii. [1. MikaH Bkasye, 10 BIJUIUIEHHA PEYEHb BIJ TEKCTY, TPAMATHKH BIJ
KOHTEKCTY, CIIB BlJ OHUCKYpPCY, MOBH BiJ KyJbTYPH, BIPaB BIJ 3HAYEHHS, MOBH BIJ
KOHTEKCTY il 1CHyBaHHS JOTETEP MOKHA CIIOCTEPITATH A Yac PO3POOKH HABYATBHHUX
mporpam 3 iHo3eMHuX MOB [11].

[Ipoanami3yBaBmu ICTOTHY KUIBKICTh TMIAPYYHHKIB 3 1HO3EMHHX MOB
b. Tomminacon (Tomlinson, B.) ta A. I'imvop (Gilmore, A.) mi¥inmy BUCHOBKY PO Te, IO
1 HA Cy4YaCHOMY €Taml PO3BUTKY JIHTBOJUAAKTHKA B JEIKHX TOCIOHWKAX TOJaHHSI
MOBHHX SBHII 3JIHCHIOETHCA MUIAXOM IXHPOTO BUOKPEMIIEHHS 3 TEKCTY Ta KOHTEKCTY, HE
Oepyud 0 yBar" Te, IO OOIP JTEKCHKOTPAMATHYHOTO 1HCTPYMEHTAPII0 TEKCTYy Mae
Y3rO/UKYBATUCS 13 CEMAHTHYHHUM PIBHEM TEKCTY, CINIBBIZHOCHOTO 13 3arajlbHUM
COLIATbHAM KOHTEKCTOM Horo 3actocyBaHHs [14; 2]. basoBum kputepiem moOopy
TEKCTIB JJI1 HABYAHHSA 1HO3EMHHX MOB Ha MPAKTHYHHX 3aHATTAX, Ha OyMKky T. JlxoHca,
CIJ BBAKATH AaBTCHTUYHICTh TEKCTIB. “3MIHM, MO BHOCATBCA B TEKCTH, SKI
3aCTOCOBYIOTHCS JIJI1 HABYAHHS YHATAHHS, MAfOTh OyTH MiHiMambHuME ™ [5, ¢. 103]. Kpim
TOTO, CJIJT OpaTH 0 YBaru CTHUJIb MOBJICHHS HABYAIBHHUX TEKCTIB, OCKUIBKH CaMe BOHHU
ABIITAMYTH JJIs CTYyACHIB KOMYHIKATHBHI B3IpIl, BKHBaHI y CHTyalldX PealbHOTO
CIIJIKYBaHHS BUY4YyBaHOI MOBOKO.

Haykom Bimmismc I (Williams, G.), Muxkan I1. (Mickan, P.), Xacan P.
(Hasan, R.), IlInemmerpem M. (Schleppegrell, M.) y pi3HI pOKH CXHUIIITUCS IO PITICHHS
CTOCOBHO HEOOX1THOCTI ()OpMyBaHHS TEJArOTIKM HABYAHHS MOB, SKa crmpanacs O Ha
3acaJy COLIOCEMIOTHKH. B OCHOBY Takoi memaroriku BapTo MOKIACTH POOOTY CTYACHTIB
13 aBTEHTHYHUMH TE€KCTAMH, CTBOPEHHMH B CHTYAIlISIX PEAIBHOTO JKHTTSA, Ta PEIPE3CH-
TOBAHUMH Y JOPEUYHOMY COIIATBHOMY KOHTEKCTI. Taki TEKCTH MOXKYTh OyTH MPU3HAYEH]
1 Ui YUTAHHA, 1 JI9 TPOCIyXOBYBAHHA 3 METOK TOPOPKEHHS BHCJIOBIIOBAHHS YH
BIJIMOBI/Il, CTIMPAIOYHMCh HA 3HAYEHHS, AKI TEPeJaHl y BIAMOBIAHOMY TekcToM. OTke
HEHTPATBHAM 00’ €KTOM BHBYEHHS MOBH € PO3YMIHHS 3HAYEHB, 4 TAKOK TPAHCIIOBAHHSA
MOJKJTUBHX 3HAYCHB 34 TTOCEPEIHUIITBA TEKCTIB, K1 BIATBOPIOIOTH HEOAHOPITHI COIIATBHI
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KOHTEKCTH. 32 TAKUX YMOB CTYACHTH BIPABISIOTHCS Y PO3YMIHHI TEKCTIB T4 BUPAKECHHI
3HAYECHD B TEKCTAX.

3a101a BTUIEHHA 3aBJaHb MEeIAroriKH HABYaHHSI MOB, sIKa BUXOJHIA O 3 MOJIOKEHD
COIIOCEMIOTHKH, BAPTO 3aCTOCOBYBATH TEKCTOBHH MIJX1J 0 HABYAHHA 1HO3EMHHUX MOB.
3apyOuknai BueH1 b. Jlepessaka (Derewianka, B.), X. Makcim (Maxim, H.), b. Maprinec
(Martinez, B.), JIx. PiBepa (Rivera, J.), Jlk. Pruapac (Richards, J.), M. Xapr (Hart, M.) y
PI3HHI CIOCIO OKPECTIOBAIA 3MICTOBHE HATIOBHEHHA TOHATTA ‘TEKCTOBHHM TIAXIT .
3okpema J[Ik. Piuapac HasuwBaB TieH miAXia ““TEKCTOBUM HaBuaHHsSM (text-based
instruction), B paMKax SKOTO 3aCTOCOBYBATHCA Pi3HI 3a (OPMOIO U JKAaHPOM YCHI H
MUCHMOBI TEKCTH Y BU3HAYCHUX CHEIU(PIYHUX KOHTEKCTaX IXHBOTO BIKHUTKY  [12, c. 36].
VY cBoro uepry, X. Makcim, [Ix. PiBepa, M. XapT mocinyroByrOTECSA TEPMIHOM “YKAaHPOBHH
maxix® 0 HaBYaHHA MOB. B mMexax 1mporo miaxoay “HaOyTTS KOMYHIKATHBHOI
KOMIIETEHITIi Tepeadayae oOmMaHyBaHHS PI3HUX THMB TekcTiB” [9,c. 1]. Buenwit
JI:x. PiBepa BBaXkae TEKCTOBHU Ta KAHPOBHH IMIIXOTH “OCHOBOIO MPOBAIKEHHS MOBHOI
OCBITH, B SIKIH B OCHOBY HAaBYAHHSI MOB Ta MOOYJIOBH HABYAJIBHHUX IMPOTPaM MOKIAICHI
HaB4asibHI TeKcTH [13, ¢. 112]. TekcTOBHUM MIIXO0J0M 0 HaBYaAHHSI MOB MH BBa)Ka€MO
TaKWAW TAX1A, AKHH CIHPAETHCS HAa 3aCTOCYBAHHS PEJICBAHTHHUX TEKCTIB PI3HHUX THITIB a00
KaHPIB, MOpPaHUX 3 METOI0 3a0€3MeUeHHS TMPOLECY HABYAHHA 1HO3EMHHX MOB, METa
AKOTO TIOJIATAE Y PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI KOMITETEHTHOCTI CTY/IEHTIB.

3aBAAKH 3aCTOCYBAHHIO TEKCTOBOTO IIAXOAYy A0 HABYAHHA 1HO3EMHHX MOB
CTYICHTH BXKE Ha TIOYaTKOBHUX €Talax HABYAHHA 3aly4yarOThCs JO YWTAaHHA Ta
MPOCTYXOBYBAHHS 3HAYHOI KIJTBKOCTI aBTEHTHYHUX TEKCTIB, MITIOPAHUX 3T1HO IIJIeH Ta
3aBJlaHh HABYAIBHUX IIAHIB 1 MPOTrpaM 3 1HO3EMHHUX MOB, a TAaKOXK BIATOBIIHO 0
moOakaHp CTYJEHTIB Ta iXHBOTO TOTEPEIHBOTO OCBIMYy TBOPEHHSA 3HAYEHB T Yac
YUTAHHA TEKCTIB PIAHOI0 MOBOK. [lepenbavaeTbcs ompaifoBaHHA aBTEHTHYHUX TEKCTIB
($haxoBOTO CIIPSAMYBAaHHs Ta 1HIMUX TEKCTIB HA aKTyajbHI COMIAJbHI Ta TOJMITHYHI TEMH
U 0O3HAMOMJIEHHS CTYJCHTIB 3 B)KMBAHUMHU CTHJIICTHYHUMH JKaHPAMHU. 3aBIIKH HBOMY
PO3BHUBAIOTHCS CEMIOTHYHI KOMIIETEHINI CTYJCHTIB, IIBHIMYETHCS MOTHBAIlS 0
BHBUYEHHS 1HO3eMHHMX MOB. KpiM TOTO, KOMYyHIKATHBHI HABYaJIbHI M TBOPYl 3aBJAHHA 3
1HO3€MHHX MOB, CTBOPEHI HAa OCHOBI ABTEHTHYHHUX TEKCTIB, TMOPOKYIOTh TPHPOJIHI
peakmii Ta BIAMOBIMI, HA BIIMIHY BiJ IMITYYHHUX MMHTAHb, CKIAJACHUX 3 METOIO KOHTPOITIO
PO3YMIHHS TIPOYMTAHMX Ta TPOCTYXaHWX TeKCTiB. [lpaigoroum Hax aBTEHTHYHHUMH
IHOIOMOBHUMH TE€KCTAMH, CTYIACHTH PO3BHBAIOTH BMIHHS BUCJIOBJIIOBATH BIIACHI JAyMKH,
BHPAKATH BIACHY TMO3MINO, TOTJAON, Ta CTABICHHA, a00 y IHIOWH CHOCIO ocATaTH
mifcHICTh Ta OyTTa. Jl0 TOTO K aHami3yFoud 1HIIOMOBHI TEKCTH, OCMHCIIOIOYH iX Ta
pearyloud Ha IXHIM 3MICT CTyJEHTH 3/J00yBarOTh 3amac 3HAHb, HABUYOK Ta JOCBIAY
KOPHCHUH Ui POOOTH 3 TPAMATHYHHMH CTPYKTypaMu Ta (OpMaMH BHUCIIOBIIOBAHHIL.
OnpanpoByrOYH THIIOMOBHI aBTEHTHYHI TEKCTH, CTYJACHTH BUAThCS aHAI3yBaTH TUCKYPC
Ta JIEKCUKOTPAMATHYHI PECYPCH, BUKOPUCTAHI JI TEKCTyaJTi3ali 3HAYEHb.

VY 3arampHIOIOYH, 3a3HAYUMO, 10 HABYAHHA 1HO3EMHHUX MOB Tepea0avae HaBYaHHA
KOPEKTHOTO CIPUHHATTA Ta PO3YMIHHS 3HAYECHb, AKI MICTATBCI y TEKCTI, a TaKOXK
¢dbopMyBaHHA HABHUYOK J000OPYy Ta 3aCTOCYBAaHHSA [OPEYHOTO CTHIIFO Ta JIEKCHKO-
rpaMaTHYHUX 3ac00IB UIA TOTO, MO0 AONYYHTHCS A0 COLIOKYJIBTYPHOI AISITBHOCTI
BHYYYBAHOIO 1HO3EMHOIO MOBOIO. 3 OISy HA 1€, HABYAHHS 1HO3EMHHX MOB BapTO
PO3TIISAATH SK TPOIEC commaimizamii, B SKui e(EKTHBHO IHTETPYIOTHCS, MO-TIEPINE,
BMIHHSI CTYJIEHTIB 3aCTOCOBYBATH CEMIOTHYHI MOBHI PECYpPCH, 3400yTi 3 MOMEPEIHHOTO
KUTTEBOTO JOCBIAy, a TO-APYyre, O3HAWOMIIEHHS 13 IOHPOKHAM JI1ala30HOM
PI3HOKAHPOBUX TEKCTIB Ta OMPAIOBAHHSA iX. 3aCTOCYBAaHHA 3acaj] COIIOCEMIOTHKH IS
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HABYAHHS 1HO3EMHHX MOB Tiependavae, IO JJOCBI TBOPEHHSA 3HAYEHb Cy0O €KTOM
HABYAHHS MA€ BHUCTYTNATH IEHTPAIbHAM €JIEMCHTOM HABYAHHS 1HO3EMHHX MOB, a cama
MOBHA CHCTEMA ITOKJIMKAHA CTATH OCHOBHUM PECYPCOM JJI1 BUPAKEHHS 3HAYCHD.

BucHoBku. BUKOPUCTaHHS TPHHIMINB COINAIGHO CEMIOTHYHOTO TIAXOAY Y
MPOIIECi HABYAHHA 1HO3EMHHUX MOB TMPOIOHYE MIMPOKI MOMITHBOCTI CTOCOBHO OHOBJICHHS
Ta TEPETIIAy HABYAIBHUX IUIAHIB 1 MPOTPaM 3 1HO3EMHUX MOB, 4 TaKOXK TpaHchopmarii
MiIXOMIB 10 HABYaHHSA MOB. [IpH 1IbOMYy TEKCTOBE HABYAHHS € MPAKTHYHUM IT1IXOI0M,
3aCTOCYBAHHS SKOTO 3[aTHE PO3B’s13aTH KOHKPETHI MPOOJIEMH HABUYAHHSA 1HO3EMHHUX MOB,
JOTIOMOTTH B KOPEKTYBAaHHI OOpPaHOi TPAeKTOPli BHBUEHHS MOB, 00 €KTHBHO OI[HHUTH
PiBEHb PO3BUTKY MOBHHX T4 MOBJICHHEBHX yMIHb Ta HABHYOK, OTITUMI3yBaTH TPOLEC
OBOJIO/IIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

IlepcnekTUBH MNOAAJBIIMX JOCHIAKeHb BOAYAEMO Yy BHBYEHHI JOCBIIY
3aCTOCYBaHHS 3M00yTKIB COILIOCEMIOTHYHOTO MAXOAY HIOAO MUIAXIB TpaHchopMmarii
METOJOJIOT1] HABYaHHA MOB, TIEPErIAAY 3MICTOBHOI 0a3W IMIPYYHHKIB, 3MIHH IIIXO/IB
JI0 OI[IHIOBAHHS PI1BHS HABYEHOCTI CTY/ICHTIB.
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